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Al bar
バールで

Puntata 3

第3回

La scena al banco カウンターでの場面

BARISTA Buongiorno! Mi dica.

CLIENTE Buongiorno. Un cappuccino e un cornetto alla crema, per favore.

BARISTA Al banco o al tavolo?

CLIENTE Al banco, grazie.

BARISTA Subito. Altro?

CLIENTE No, grazie. Quanto le devo?

Che cosa si prende 頼むもの

caffè
Un espresso. Si beve in un sorso.

エスプレッソ。一口で飲みます

caffè lungo
Con più acqua, meno forte.

湯を多くした、薄めのコーヒー

cappuccino
Caffè e latte montato: la mattina.

カプチーノ。朝の飲み物です

cornetto
vuoto · alla crema · alla marmellata · al cioccolato

クロワッサン（プレーン／カスタード／ジャム／チョコ）

spremuta
Arance spremute davanti a voi.

その場で搾るオレンジジュース

tramezzino · panino
I pranzi veloci del bar.

バールの軽い昼食。サンドイッチとパニーノ

Le frasi 言い方

Un cappuccino e un cornetto, per favore.
カプチーノとコルネットをお願いします

Al banco, grazie.
カウンターでお願いします

Quanto costa al tavolo?
席だといくらですか

Pago prima o dopo?
先に払いますか、あとですか

Quanto le devo?
おいくらですか

Lo scontrino, per favore.
レシートをお願いします

Un bicchiere d'acqua, per favore.
水を一杯（無料です）

Da sapere 覚えておくこと

al banco 1,20 € · al tavolo anche 3 €
Lo stesso caffè costa diverso: i due prezzi devono essere esposti.

立ち飲みと着席で値段が変わります。両方の掲示は義務です

latte = 牛乳
Il caffè con molto latte è latte macchiato.

「un latte」と頼むと牛乳が出てきます
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